


節目簡介  Programme

�e classic fairy tale turns into an enchanting puppetry musical! 
High above the clouds, a treasure-obsessed giant has captured 
Princess Mary as his latest prize. Luckily, Mary has met Jack, a 
kind-hearted boy from humble beginnings. Determined to save 
her, Jack climbs a towering beanstalk grown from magical beans, 
venturing into the sky and deep into the giant’s lair.  Join Jack on 
this thrilling rescue adventure!

一個家喻戶曉的童話故事，變身成為一齣載歌載舞
的人偶音樂劇！雲端的城堡裏住了一個巨人，他為
了收集寶物而不擇手段，今次瑪麗公主竟成為了他
的獵物！幸好瑪麗公主認識了出身寒微但心地善良
的小男孩傑克，他為了拯救公主，勇敢地攀上由神
奇魔豆長出的豆莖，沿着它爬上天空，深入巨人的
巢穴。傑克邀請大家成為他的冒險伙伴，一起踏上
這段驚心動魄的拯救之旅！

節目簡介  Programme

演出長約1小時50分鐘，
包括中場休息15分鐘。

�e running time is approximately
1 hour 50 minutes

including an intermission of 15 minutes.
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瑪麗公主
Princess Mary

傑克
Jack
傑克
Jack

瑪麗公主
Princess Mary

人物介紹  The Characters人物介紹  The Characters

Travelling around the world,I can explore anywhere I want!

世界走遍，
到處任我探索！

Jack, save me!傑克，救
我！
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媽媽
Mother
媽媽
Mother

人物介紹  The Characters人物介紹  The Characters

I have all sorts of treasures in this world!

我擁有這個世界
林林總總的寶物！

巨人
The Giant
巨人

The Giant

I don’t even know

what is on your mind!

你這孩子
，

都不知道
你

在想什麼
！
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點點（牛）
Dottie (Cow)
點點（牛）
Dottie (Cow)

人物介紹  The Characters人物介紹  The Characters

Good books are your good friends!

好的書就是你的好朋友！

博士
Professor
博士

Professor

Moo~!
吽~！
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老人
The Old Ma

n

國王
King
國王
King

士兵們
The Soldiers

士兵們
The Soldiers

人物介紹  The Characters人物介紹  The Characters

Our master is not the only scary guyaround here, I'm �erce too!

不是只有主人很恐怖，我也是很兇的！

塔吉特
Tacitus
塔吉特
Tacitus

老人
The Old Ma

n
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藝團介紹  The Arts Group藝團介紹  The Arts Group

飛行船劇團成立於1966年，擅長將著名童話故事改編成獨特的

人偶戲，巡演遍及全球二十多個國家及地區。演員戴上精緻面

具和穿上華麗服裝，以復古木偶姿態化身成各個經典人物演繹

歌舞，配合鮮艷奪目的舞台設計，將童話中的夢幻情景活現觀

眾眼前。

Founded in 1966, �eater Company Hikosen is internationally acclaimed 
for its distinctive “mask play” performances. �e company has toured 
more than 20 countries and regions, reimagining beloved fairy tales as 
visual spectacles.  Performers wear exquisite masks and fanciful costumes, 
bringing cherished characters to life. Impressive staging and creative 
choreography add to the magic, creating a dreamlike experience that 
captivates audiences of all ages.
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團隊介紹  About the Team團隊介紹  About the Team
導演及監製
Director and
Executive Producer

製作
Producer

舞台監督
Stage Manager

助理舞台監督
Assistant Stage Manager

音響工程師
Sound Engineer

首席燈光師
Chief Lighting Designer

燈光設計
Lighting Designer

燈光助理
Lighting Engineer

後台人員
Back-stage staff/
Crew Member

編劇
Playwright

音樂設計
Music Designer

編舞
Choreographer

舞台設計
Set Designer

演員
Actor

童野権

DONO Ken

三宅由美

MIYAKE Yumi

佐藤晴彥

SATO Haruhiko

宮澤靖典

MIYAZAWA Yasunori

加藤智惠理

KATO Chieri

八並美帆子

YATSUNAMI Mihoko

坂本義美

SAKAMOTO Yoshimi

田島康, 泉已栄子

TAJIMA Yasushi, IZUMI Mieko

申智奈

SHIN Jina

いわむろりょう

IWAMURO Ryo

宮本一

MIYAMOTO Hajime

濱谷美奈子

HAMATANI  Minako

高橋あや子

TAKAHASHI  Ayako

八木杏菜, 西山里花, 篠原ありさ, 吉原守,

中谷明日香, たじましんぺい, 西垣和哉,

中山柊平, 榎本�八郎, 久野祐希奈

YAGI Anna, NISHIYAMA Rika, SHINOHARA Arisa,
YOSHIHARA Mamoru, NAKATANI Asuka,
TAJIMA Shinpei, NISHIGAKI Kazuya,
NAKAYAMA Shuhei, ENOMOTO Sohachiro, KUNO Yukina

8



謝謝蒞臨欣賞本節目。若您對這場演出或我們的文化節目有任何意見，請填寫
電子問卷。您亦可將意見電郵至 cp2@lcsd.gov.hk，或傳真至 2371 3519。

各位觀眾：
節目開始前，請將手提電話轉為靜音模式，並關掉其他響鬧或發光的裝置，以
免影響演出。為使演出者能全情投入、不受干擾，並讓入場欣賞演藝節目的觀
眾獲得美好愉快的體驗，節目進行時嚴禁拍照、錄音或錄影，謝幕時則可在不
影響其他觀眾的情況下拍照留念。此外，請勿在場內飲食。多謝合作。
Dear Patrons,

有關申請康樂及文化事務署主辦或贊助節目的資料，請瀏覽以下網頁：
www.lcsd.gov.hk/tc/artist

Please visit the following webpage for information related to application for programme presentation / 
sponsorship by the Leisure and Cultural Services Department: www.lcsd.gov.hk/en/artist

觀眾務請準時入座，遲到及中途離座者須待中場休息或適當時候方可進場 / 返回座位。主辦機構
有權拒絕遲到者進場或決定其進場的時間及方式。

主辦機構有權更改節目及更換表演者。本節目內容及場刊所載的內容及資料不反映康樂及文化事
務署的意見。

場刊資料由表演團體提供。部份內容由格致語言顧問有限公司翻譯。 
House programme information provided by the arts group and partly translated by
KCL Language Consultancy Limited. 

鳴謝澳門特別行政區政府文化局提供粵語配音及中英文字幕翻譯。
Cantonese dubbing, Chinese and English surtitles kindly provided by the Cultural Affairs Bureau of the 
Macao Special Administrative Region Government.

電子問卷
E-questionnaire

To avoid disturbance, please set your mobile phone on silent mode and switch off other 
beeping or light emitting devices before the performance. To ensure an undistracted 
performance by artists and an enjoyable experience for the audience, photo-taking, audio 
or video recording is strictly prohibited when the performance is in progress while 
photo-taking without affecting others is allowed at curtain calls. Eating or drinking is not 
permitted in the auditorium. Thank you for your co-operation.

Members of the audience are strongly advised to arrive punctually. Latecomers and those who leave their 
seats during the performance will only be admitted and allowed to return to their seats respectively during 
the intermission or at a suitable break. The presenter reserves the right to refuse admission of latecomers, 
or determine the time and manner of admission of latecomers.

The presenter reserves the right to change the programme and substitute artists.  The content of the 
programme, as well as the content and information contained in this house programme do not represent the 
views of the Leisure and Cultural Services Department. 

Thank you for attending the performace. Please fill in the e-questionnaire to give us your 
views on this performance or on the LCSD cultural programmes in general.
You are also welcome to write to us by email at cp2@lcsd.gov.hk, or by fax at 2371 3519.
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